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Five Food Blessings
§y«neh∆nah tÙ–kËri–b

,£”lOwvAh ™’lΩ’m ,˚nyΩ‘h»lÈ' √yÕy ,hAGta' ™˚rA–b
.¶ÂrΩ“'oh §im £exΩ’l 'yicÙGmah

Blessed are You, Adonai our God, Sovereign of the universe: You
bring forth bread from the earth.

'„rÙ–b ,£”lOwvAh ™’lΩ’m ,˚nyΩ‘h»lÈ' √yÕy ,hAGta' ™˚rA–b
.tÙnÙz¯m y≈nyim

Blessed are You, Adonai our God, Sovereign of the universe: You
create many kinds of food.

'„rÙJb ,£”lOwvAh ™’lΩ’m ,˚nyΩ‘h»lÈ' √yÕy ,hAGta' ™˚rA–b
.¶Evoh yÊr¯Kp

Blessed are You, Adonai our God, Sovereign of the universe: You
create the fruit of the tree.
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'„rÙJb ,£”lOwvAh ™’lΩ’m ,˚nyΩ‘h»lÈ' √yÕy ,hAGta' ™˚rA–b
.homfld·'oh yÊr¯Kp

Blessed are You, Adonai our God, Sovereign of the universe: You
create the fruit of the earth.

lO–kaheH ,£”lOwvAh ™’lΩ’m ,˚nyΩ‘h»lÈ' √yÕy ,hAGta' ™˚rA–b
.ÙrobËdi–b h∆ȳh«n

Blessed are You, Adonai our God, Sovereign of the universe: by
Whose word all things come into being.
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Sh’ma   vam¯H
A!doxe' hwhy ,˚nyΩ‘h»lÈ' hwhy :lE'‡r¯W«y vam¯H

Hear, O Israel: the Eternal One is our God, the Eternal God alone!

!dev√w £olÙv¯l Ùt˚k¯lam dÙb¯–k £EH ™˚ro–b

Blessed is God’s majestic name for ever and ever!

A Deuteronomy 6:4
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Barchu   ˚kËro–b

!™flrOb¯mah yy-te' ˚kËro–b

Praise the One to whom our praise is due!

!dev√w £olÙv¯l ™flrOb¯mah yy ™˚ro–b

Praised be the One to whom our praise is due, now and for ever!



5

Hine Ma Tov   bÙLX-ham h≈Fnih

tÙyox·'/£yixa' tebΩ’H £yiv√Fn-ham˚ bÙLX-ham h≈Fnih
.daxï√y-£¬Fg

How good it is, and how pleasant, when we dwell together in unity.
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Shabbat Candles

reH·' ,£”lOwvAh ™’lΩ’m ,˚nyΩ‘h»lÈ' √yÕy ,hAGta' ™˚rA–b
.tA–baH leH r≈n qy÷lÌdah⁄l ˚nï√̊ ÷cÕw wyAtOw⁄c÷m̄–b ˚nΩ”H–ÌdÊq

Blessed are You, Adonai our God, Sovereign of the universe: You
hallow us with Your mitzvot, and command us to kindle the lights of
Shabbat.
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Shehecheyanu   ˚nï√y¤xeheH

˚nï√y¤xeheH ,£”lOwvAh ™’lΩ’m ,˚nyΩ‘h»lÈ' √yÕy ,hAGta' ™˚rA–b
.h∑∆zah §amÃ∑zal ˚nΩ”vy«FgihÃw ˚nΩ”mÃCy÷qÃw

Blessed are You, Adonai our God, Sovereign of the universe: for
giving us life, for sustaining us, and for enabling us to reach this
moment.
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Blessing over Wine

'„rÙJb ,£”lOwvAh ™’lΩ’m ,˚nyΩ‘h»lÈ' √yÕy ,hAGta' ™˚rA–b
.§epïƒFgah yÊr¯Kp

Blessed are You, Adonai our God, Sovereign of the universe:
Creator of the fruit of the vine.
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Chanukah Candles

reH·' ,£”lOwvAh ™’lΩ’m ,˚nyΩ‘h»lÈ' √yÕy ,hAGta' ™˚rA–b
.hA–k…n·x leH r≈n qy÷lÌdah⁄l ˚nï√̊ ÷cÕw wyAtOw⁄c÷m̄–b ˚nΩ”H–Ìd÷q

Blessed are You, Adonai our God, Sovereign of the universe: You
hallow us with Your mitzvot, and command us to kindle the
Chanukah lights.

hoWoveH ,£”lOwvAh ™’lΩ’m ,˚nyΩ‘h»lÈ' √yÕy ,hAGta' ™˚rA–b
§amÃ∑zaJb £Ehoh £yim√CyaJb ˚nyΩ‘tÙ–mi'¯l˚ ˚nΩ‘tÙb·'al £yiJs«n

 .h∑∆zah

Blessed are You, Adonai our God, Sovereign of the universe: You
showed wonders to our ancestors in days of old, at this season.

On the first night of Chanukah Shehecheyanu (page 7) is also recited
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Maoz Tzur   r˚c zÙvom

 ,yitov˚HÃy r˚c zÙvom
 ,axΩ‘JbaH¯l he'√n ß¯l

 ,yitoJlip¯Gt tyEJb §Ù–kiGt
 .axΩ‘Jb¬zÕn hfldÙGt £oHÃw

axΩ‘Jb¯Xam tyi–b¯H—Gt tEv¯l
 ,axΩ‘Jb¬n¯Gmah rocim

 ,rÙmÕzim ryiH¯Jb ,rÙmÃge' zo'
 .axΩ‘JbÕziGmah ta–k…n‹x
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Rock of ages, let our song
Praise Your saving power
You, amid the raging foes
Were our sheltering tower.
Furious, they assailed us,
But Your arm availed us,
And Your word
Broke their sword,
When our own strength failed us.

Kindling new the holy lamps,
Priests approved in suffering,
Purified the nation’s shrines
Brought to God their offering.
And His courts surrounding
Hear, in joy abounding,
Happy throngs,
Singing  songs,
With a mighty sounding.

Children of the Macabees,
Whether free or fettered,
Wake the echoes of the songs,
Where you may be scattered.
Yours the message cheering.
That the time is nearing,
Which will see
All men free,
Tyrants disappearing.
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Ma Tovu   ˚b¿OLX-ham
A!lE'flr¯W«y ,ßyΩ’tOn¯–k¯Him ,bOq·v¬y ,ßyΩ’lohO' ˚b¿OLX-ham

How lovely are your tents, O Jacob, your dwelling places, O Israel!

A Numbers 24:5
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Ma Nishtanah   h√FnaGt̄H«Fn ham

?tÙlyEJlah l¯a–kim h∆∑zah holÃyΩ—Jlah h√FnaGt¯H«Fn ham
,hoFcam˚ ¶Emox §yil̄kÙ' ˚nΩ“' tÙlyEJlah l¯a–k¯–beH

!hoFcam ÙJlÿ–k h∆∑zah holÃyΩ—Jlah
,tÙqflrÃy ro'̄H §yil̄kÙ' ˚nΩ“' tÙlyEJlah la¯k¯–beH

!rÙrom h∆∑zah holÃyΩ—Jlah
 Ùlyip·' §yilyi–b¯Xam ˚nΩ“' §yE' tÙlyEJlah la¯k¯–beH

!£yimov¯p yEGt¯H h∆∑zah holÃyΩ—Jlah ,toxe' £avΩ—Kp
§yib¯HÙy §yE–b §yil̄kÙ' ˚nΩ“' tÙlyEJlah la¯k¯–beH
!§yi–bÿs¯m ˚nΩ“Jlÿ–k h∆∑zah holÃyΩ—Jlah ,§yi–bÿs¯m §yEb˚

Why is this night different from all other nights?
On all other nights we eat bread leavened or unleavened: on this
night unleavened only!
On all other nights we eat all kinds of herbs: on this night, bitter herbs!
On all other nights we do not dip herbs at all: on this night, twice!
On all other nights we eat sitting upright or reclining: on this night,
we all recline!
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Modeh Ani   y«n·' hÂdÙm

£√Cy—qÃw yax ™elΩ’m ßyï∆nop¯l y«n·' h‡dÙm/hÂdÙm
.ßΩ’t√n˚mÈ' ho–bfir ,hol̄mex¯–b yitom̄H«n yi–b oGtËrï¬zÈxeheH

I give thanks to You, living and everlasting Ruler, for You have
restored my soul to me with mercy. Great is your faithfulness.
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Oseh Shalom   £ÙloH heWOv

£ÙloH heW·v¬y '˚h ,wyomÙr¯mi–b £ÙloH heWOv
.§Emo' :˚r¯mi'Ãw ,lE'flr¯W«y-la¯–k-lavÃw ˚nyΩ‘lov

May the One who causes peace to reign in the high heavens cause
peace to reign among us and all Israel. And we say: Amen.
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Mi Chamocha   hokO¿mok-yim
rÂd¯'∆n hokO¿moGk yim ?hwhy ,£ilE'oJb hokO¿mok-yim

 A?'elΩ’p hEW»v ,t»Jlih⁄t '‡rÙn ,HÂdO¿JqaJb
Who is like You, Eternal One, among the gods that are worshipped?
Who is like You, majestic in holiness, awesome in splendor, doing
wonders?

(Evening)

h∆zì ;heHm y≈n̄pil £√y av„æqÙJb ,ßyï∆nAb ˚'flr ß̄t˚k̄lam
`î!dev√w £olOv̄l ™»l̄m«y hwhyì :˚r̄mo'Ãw ˚nov ,î!yilE'
In their escape from the sea, Your children saw Your sovereign
might displayed. “This is my God!” they cried. “The Eternal One
will reign for ever and ever!”

(Morning)

tap¯W-lav ß¯miH¯l £yil˚'Õg ˚x¯JbiH hoH‡d‹x h‡ryiH
 hwhyì :˚r̄mo'Ãw ˚kyΩil̄mihÃw ˚dÙh £oJlÿ–k daxï¬y ;£√Cyah

`î!dev√w £olOv¯l ™»l̄m«y
A new song the redeemed sang to Your name. At the shore of the
sea, saved from destruction, they proclaimed Your sovereign power:
“The Eternal One will reign for ever and ever!”

A Exodus 15:11 , Exodus 15:2 ` Exodus 15:18
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Aleinu   ˚nyΩ‘lov

hoJlÁdÃFg tEtol ,lO–kah §Ùd·'al axΩ‘JbaH¯l ˚nyΩ‘lov
,tÙcflr·'oh y≈yÙḡ–k ˚nΩ”Wov '»leH ,tyiH'„r̄–b rEcÙy¯l
 £oW '»leH ;homfld·'oh tÙx¯Kp¯Him̄–k ˚nΩ”moW '»lÃw

 .£√nÙm·h-la¯k¯–k ˚nΩ‘l‡rÙgÃw ,£eho–k ˚n„æq̄lex
y≈n¯pil £yÊdÙm˚ £y«w‹xaGt¯H÷m˚ £yivÌrÙ–k ˚n¸xï¬n·'¬w

.'˚h ™˚r–Ab HÙd“Jqah ,£yikAļGmah yEk⁄lam ™elΩ’m

We must praise the God of all, the Maker of heaven and earth, who
has set us apart from the other families of the earth, giving us a
destiny unique among the nations.

Therefore we bow in awe and thanksgiving before the One who is
sovereign over all, the Holy and Blessed One.
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Adonai S’fatai   y—top¯W ,y√nOd·'
A.ßΩ’toJlihG⁄t dy«Fg¬y yip˚ ,x”Gt¯p÷Gt y—top¯W ,y√nOd·'

Eternal God, open my lips, that my mouth may declare Your glory.

A Psalms 51:17
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L’cha Dodi   yÊdÙd hok¯l

.hol̄Jb—qÕn toJbaH y≈n¯Kp ,hoJla–k t'firqil yÊdÙd hok¯l

Beloved, come to meet the bride; beloved, come to meet Shabbat.
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Torah Study Blessing

reH·' ,£”lOwvAh ™’lΩ’m ,˚nyΩ‘h»lÈ' √yÕy ,hAGta' ™˚rA–b
.hflrOwt y„r¯bÊd¯–b qOws·val ˚nï√˚÷cÕw wyAtOw⁄c÷m̄–b ˚nΩ”H–ÌdÊq

Blessed are You, Adonai our God, Sovereign of the universe: You
hallow us with Your mitzvot, and command us to engage in the
study of Torah.
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Elu D’varim   £yÊrAbËd ˚JlΩ‘'

:r˚viH £ehAl §yE'eH £yÊrAbËd ˚JlΩ‘'
,£yÊd“s‹x t˚lyimÕg˚ ,£E'√w bA' d˚JbJ÷k

,tyibÌravÃw tyÊr‹xaH H‡rËdiGmah tyEJb tamo–k¯HahÃw
,£yilOwx r˚Jqib˚ ,£yixÊrOw' tas√n¯kahÃw

,hA–lip¸–t §˚CyivÃw ,tEGmah t¬y√w¯l˚ ,hoJla–k tas√n¯kahÃw
 .OwrEb‹xal £‡do' §yEJb £OwloH ta'ob‹h¬w

 .£oJl…–k d∆gï∆n¯–k hflrOwt d˚m̄latÃw

These are the duties whose worth cannot be measured: honoring
one’s father and mother, acts of kindness, attendance in the House
of Study morning and evening, hospitality to strangers, visiting the
sick, celebrating with a bride, accompanying the dead (to burial),
concentrating on the meaning of prayers, and making peace
between fellows. And the study of Torah is equal to them all.
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Avot   tÙba'

˚nyΩ‘tÙb‚·' yEh»l'≈w y˚nyΩ‘h»lÈ' ,yy hoGta' ™˚ro–b
,qox¯c«y yEh»lÈ' ,£ohflr¯ba' yEh»lÈ' :˚nyΩ‘tÙGmi'Ãw

,h“q¯bÊr yEh»lÈ' ,hflroW yEh»lÈ' .bOq·v¬y yEh»l'≈w
lÙd√Fgah lE'oh .lExflr yEh»l'≈w ho'El yEh»lÈ'

£yÊdos‹x lEmÙFg ,§Ùy¯lev lE' ,'flrÙFnahÃw rÙ–b«Fgah
tÙbo' y„d¯sax rEkÙzÃw ,lO–kah h≈nÙqÃw £yibÙX

§avΩ—m̄l ,£ehy≈n¯b y≈n¯bil hoJlÿ'ÃFg 'yibEm˚ ,tÙhoGmi'Ãw
.§≈gom˚ avyΩ÷HÙm˚ r≈zÙv ™elΩ’m .hob‹ha'̄–b Ùm̄H

.hflroW tfirÃzevÃw £ohflr¯ba' §≈gom ,yy hoGta' ™˚ro–b

Praised be our God, the God of our ancestors: God of Abraham, God
of Isaac, and God of Jacob; God of Sarah, God of Rebekah, God of Leah
and God of Rachel. Great, mighty, and awesome God, God supreme.
Who shows lovingkindness to the righteous, Who possesses everything.
You remember the faithfulness of our ancestors, and in love bring
redemption to their children’s children for the sake of Your name. You
are our Sovereign and our Help, our Redeemer and our Shield. We
praise You, Eternal One, Shield of Abraham, Protector of Sarah.
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Psalm 150

!Jh√y˚l̄lah
J.Ù∑zÿv avæ÷qËriJb ˚h˚øl̄lah ,ÙHËdŸ—q̄Jb lE'-˚l¯lah

.ÙlËd∑…g bOr¯–k ˚h˚øl̄lah ,wyotOr˚bÕgiJb ˚h˚øl̄lah
.rÙFnikÃw lebï≈n¯Jb ˚h˚øl̄lah ,ropÙH v—qΩ‘t¯Jb ˚h˚øl̄lah
.b√gÿvÃw £y«Fnim̄Jb ˚h˚øl̄lah ,lÙxom˚ •Ot¯Jb ˚h˚øl̄lah

 ,vamΩ”H yEl̄c¯lic¯Jb ˚h˚øl̄lah
.hov˚r¯t yEl̄c¯lic¯Jb ˚h˚øl̄lah

!Jh√y˚l̄lah .Jhƒy lEJlah¯Gt homoHÃFnah lO–k

Halleluyah!
Praise God in God’s sanctuary; praise God Whose power the
heavens proclaim.
Praise God for God’s mighty acts, praise God for God’s surpassing
greatness.
Praise God with shofar blast, praise God with harp and lute.
Praise God with drum and dance, praise God with strings and pipe.
Praise God with cymbals sounding, praise God with cymbals
resounding.
Let every soul praise God. Halleluyah!
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Selections from the
Torah Service

A!doxe' hwhy ,˚nyΩ‘h»lÈ' hwhy :lE'‡r̄W«y vam̄H
Hear, O Israel: the Eternal One is our God, the Eternal God alone!

!Ùm̄H HÙd”q ,˚nyï≈nOd·' lÙd√Fg ,˚nyΩ‘h»lÈ' doxe'
Our God is One. Our God is great. Holy is God’s name.

,.wJfld¯x¬y Ùm̄H hom̄mÙrÕn˚ ,y÷Gti' hwhyal ˚lJÌd¬Fg
O magnify the Eternal One with me, and together let us exalt God’s
name.

`.roKHÿ'̄m ohyΩ’k̄mOtÃw ,JhoJb £y÷qy«z‹xaGmal 'yih £y«Cyax-¶Ev
b.£ÙlAH AhyΩ’tÙbyitÃn-la̧kÃw ,£avΩOn-EkÌrfid AhyΩ’k‡rÌGd

It is a tree of life to those who hold it fast, and all who cling to it
find happiness. Its ways are ways of pleasantness, and all its paths
are peace.

A Deuteronomy 6:4 , Psalms 34:4 ` Proverbs 3:18 b Proverbs 3:17
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Ein Keloheinu   ˚nyΩ‘h»l'E–k §yE'

,˚nï≈nÙd'a–k §yE' ,˚nyΩ‘h»l'E–k §yE'
.˚nΩ‘vyiHÙm̄–k §yE' ,˚nΩ‘–k¯lam¯–k §yE'
?˚nï≈nÙd'ak yim ,˚nyΩ‘h»l'Ek yim
?˚nΩ‘vyiHÙm̄k yim ,˚nΩ‘–k¯lam¯k yim

,˚nï≈nÙd'al hÂdÙn ,˚nyΩ‘h»l'El hÂdÙn
.˚nΩ‘vyiHÙm̄l hÂdÙn ,˚nΩ‘–k¯lam¯l hÂdÙn

,˚nï≈nÙd·' ™˚ro–b ,˚nyΩ‘h»lÈ' ™˚ro–b
.˚nΩ‘vyiHÙm ™˚ro–b ,˚nΩ‘–k¯lam ™˚r–b

,˚nï≈nÙd·' '˚h hoGta' ,˚nyΩ‘h»lÈ' '˚h hoGta'
.˚nΩ‘vyiHÙm '˚h hoGta' ,˚nΩ‘–k¯lam '˚h hoGta'

There is none like our God, our Sovereign, our Redeemer.
Who is like our God, our Sovereign, our Redeemer?
We give thanks to our God, our Sovereign, our Redeemer.
Praised be our God, our Sovereign, our Redeemer.
You are our God, our Sovereign, our Redeemer.
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Adon Olam   £olÙv §Ùd·'

;'flr̄b«n ryicÃy lā–k £ÂrΩ’X̄–b ,™alom reH·' £olÙv §Ùd·'
.'‡r⁄q«n Ùm̄H ™elΩ’m y¬z·' ,lO–k Ùc¯pex¯b hoW·v¬n tEv¯l

;'flrÙn ™»l̄m«y ÙJdab¯l ,lO–kah tÙl̄ki–k y„r·xa'Ãw
.hflro'̄pit¯–b h∆y¯h«y '˚hÃw ,h∆Ùh '˚hÃw h√yoh '˚hÃw

;hflryΩ÷Gb̄xah̄l ,Ùl lyiH̄mah̄l ,y«nEH §yE'Ãw ,doxe' '˚hÃw
.hflr¯WiGmahÃw zOvoh ÙlÃw ,tyil̄kat yil̄–b ,tyiH'„r yil¯–b
;hflroc tEv¯–b yil̄bex r˚cÃw ,yil·'»Fg yaxÃw ,yilE' 'ÙhÃw
.'flr⁄qe' £Ùy¯–b yisÙ–k t√n¯m ,yil sÙnom˚ yiGs«n '˚hÃw

;hflryΩ÷vo'Ãw §aHyi' tEv¯–b ,yixÙr dy÷q̄pa' Ùd√y¯–b
.'flryi' '»lÃw ,yil yy ;yit√Cy«wÃFg yix˚r £ivÃw
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You are the Eternal God, who reigned before any being had been
created; when all was done according to Your will, already then You
were Sovereign.

And after all has ceased to be, still You will reign in solitary
majesty; You were, You are, You will be in glory.

And You are One; none other can compare to You, or consort with
You; You are without beginning, without end; Yours alone are
power and dominion.

And You are my God, my living Redeemer, my Rock in time of
trouble and distress; You are my banner and my refuge, my
benefactor when I call on You.

Into Your hands I entrust my spirit, when I sleep and when I wake;
and with my spirit, my body also: You are with me, I shall not fear.
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V’ahavta   AGt¸bahA'Ãw

Bß¯bAb¯l-l¸ak¯Jb ßy°ÂhlŒ' ‰ûwhÕy tY‘' ”Åt¯bahû”'Õw
£yÊZrAb–Ìdah ˚UyAhÕw :ßøÂdO'̄m-l¸ak¯b˚ Yß¯H¯p¬n-ļak¯b˚
:ßΩ’bAb¯l-lav £OwCYyah ôßÕ˚ac¯m y^÷kOnA' r’âH·' h–’lEÄ'Ah

=ß=’tyEb–¯b `ß–¯t¯b÷H–¯b £°–”b Y”GtÌr–abÊdÕw ßyØ∆nAb¯l £û”GtÕn¬Cn÷HÕw
£B”GtÌraH⁄q˚ :ßΩ’m˚q¯b˚ Yß–¯b¯ka¸H¯bΩ˚ ™Âr–ÂÅdab ûß–¯t¯k’l̄b˚

:ßyï∆nyEv §yB–‘b tOYpAXOX¸l B̊yAhÕw ßÚÂd√y-lav tOwY'̄l
A:ßy¿ÂrAv¯H÷b˚ ßõ’tyE–b t»Bz˚z¯m-lav £ôAGt¯bat¯k˚

£B’ty«y̧h«w y°“t»w̧c÷m-l̄a–k-te' £Y’ty÷W·v¬w Å̊r̄–kÕz÷Gt §avû—m̄l
râeH·' £ÄekyEh»ølÈ' hûowhÃy yU«n·' :£Ω’kyEh»l'Ω‘l £yY÷Hd⁄q
£õ’kAl tOwBy⁄h÷l £«yfiÅr⁄c÷m ¶Ârû’'Em è£ek⁄te' y÷t'̀‘cOwh

,:£Ω’kyEh»lÈ' hBowhÃy yõ«n·' £y°÷h»øl'‘l
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You shall love your Eternal God with all your mind, with all your
being. Set these words, which I command you this day, upon your
heart. Teach them faithfully to your children; speak of them in your
home and on your way, when you lie down and when you rise up.
Bind them as a sign upon your hand; let them be symbols before
your eyes; inscribe them on the doorposts of your house and upon
your gates.

Be mindful of all My mitzvot, and do them: so shall you consecrate
yourselves to your God. I am your Eternal God who led you out of
Egypt to be your God; I am your Eternal God.

A Deuteronomy 6:5-9 , Numbers 15:40-41
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V’shamru   ˚r¯moHÃw

tÙW·val ,to–baHah-te' lE'flr¯W«y-y≈n¯b ˚r¯moHÃw
§yEb˚ y«nyE–b .£olÙv tyÊr¯–b £otOrOd¯l to–baHah-te'
£yim√y teHΩ‘H-yi–k .£olOv¯l 'yih tÙ' lE'flr¯W«y y≈n¯–b
 £ÙCyab˚ ,¶ÂrΩ”'oh-te'Ãw £«yΩ—moKHah-te' hwhy hoWov

A.Hap√Fn«Cy¬¬w taboH yivyib¯KHah

The people of Israel shall keep the Sabbath, observing the Sabbath
in every generation as a covenant for all time. It is a sign for ever
between Me and the people of Israel. For in six days the Eternal
One made heaven and earth, but on the seventh day God rested
and was refreshed.

A Exodus 31:16-17
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Shalom Rav   bflr £ÙlaH

,£olÙv̄l £yiWoGt ß̄Gmav lE'flr¯W«y-lav bflr £ÙlaH
.£ÙloKHah-l̄ak¯l §Ùda' ™elΩ’m '˚h hoGta' yi–k
 lE'flr¯W«y ß̄Gmav-te' ™„rob̄l ßyï∆nyEv¯–b bÙXÃw
 hovoH-l̄ak̄b˚ tEv-l̄ak–̄b £yiGmavoh-l̄a–k-te'Ãw

ÙGmav-te' ™„rob̄Gmah ,yy hoGta' ™˚ro–b .ßΩ’mÙl̄Hi–b
.£ÙloKHa–b lE'flr¯W«y

Sovereign Source of peace, let Israel Your people know enduring peace,
for it is good in Your sight to bless Israel and all peoples continually
with Your peace. We praise You, God, for You bless Israel with peace.



32

Sim Shalom   £ÙlaH £yiW

,£yim‹xfirÃw desΩ’x√w §Ex ,hokflrb̄˚ hobÙX ,£ÙlaH £yiW
,˚nyΩibA' ˚nΩ‘kÌro–b .ßΩ’Gmav lE'flr¯W«y-l̄a–k lavÃw ˚nyΩ‘lov

oGtΩ—t√n ßyï∆noKp rÙ'̄b yi–k ,ßyï∆noKp rÙ'̄–b doxe'̄–k ˚nΩ“Jlÿ–k
,desΩ’x tab‹xa'Ãw ,£y«Cyax tfirÙGt ,˚nyΩ‘h»lÈ' yy ,˚nΩ“Jl

bÙXÃw .£ÙlaHÃw £y«CyaxÃw £yim‹xfirÃw hokflr¯b˚ h“qfld¯c˚
-l¯a–k-te'Ãw lE'flr¯W«y ß¯Gmav-te' ™„rob¯l ßyï∆nyEv¯–b

™˚ro–b .ßΩ’mÙl̄Hi–b hovoH-l̄ak̄b˚ tEv-l̄ak–̄b £yiGmavoh
 .£ÙloKHa–b lE'flr¯W«y ÙGmav-te' ™„rob¯Gmah ,yy hoGta'

Grant peace, goodness, and blessing, favor, kindness and
compassion upon us and upon all Israel, Your people. Bless us, our
Parent, all of us as one with the light of Your countenance. For by
the light of Your countenance, You gave us, Adonai our God, a
Torah of life and the love of kindliness, righteousness, blessing,
compassion, life, and peace. And may it be good in Your sight to
bless Your people Israel, at all times and at every moment with
Your peace. Blessed are You, Adonai, Who blesses Your people
Israel with peace.
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G’vurot   tÙr˚bÃg

,hoGta' lO–kah h≈Cyax¯m ,y√nOd·' ,£olOwv¯l rOwJb«Cg hoGta'
 h≈Cyax¯m ,desΩ’x¯Jb £ÓCyax lE–k¯lak¯m .avyΩ÷HOwh¯l bfifir

 'EpÙrÃw ,£yil¯pÙn ™EmOws .£yiJbfir £yim‹xfir¯Jb lO–kah
y≈nEHyil Ùt«n˚mÈ' £≈Cy—q¯m˚ ,£yÊr˚s·' ry÷Gtam˚ ,£yilÙx
,™oJl hemÙJ¡d yim˚ ,tÙr˚bCÕg lavΩ—Jb ßÙ¿mok yim .ropov

?hov˚HÃy axyΩim⁄cam˚ h∆Cyax⁄m˚ tyimEm ™elΩ’m
,yy hoGta' ß˚roJb .lO–kah tÙy‹xah¯l hoGta' §omÈ'∆nÃw

.lO–kah h≈Cyax¯m

Eternal is Your might, O God; all life is Your gift; great is Your
power to save!

With love You sustain the living, with great compassion give life to all.
You send help to the falling and healing to the sick; You bring freedom
to the captive and keep faith with those who sleep in the dust.

Who is like You, Mighty One, Author of life and death, Source of
salvation?

We praise You, O God, the Source of life.
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 Hatikvah   h√w⁄qiGtah

homyΩ «n¯Kp bobEJlaJb dÙv l̄a–k
 ,h√CyimÙh yÊd˚hÃy Hepï∆n

homyÊ¿d“q xflrÕzim yEt·'ap¯l˚
.h√CyipÙc §ÙCyic¯l §«yΩ—v

,˚nΩ‘t√w⁄qit h‡d¯bo' '»l dÙv
,£«yΩ—Kp¯la' tÙn¯H h√w⁄qiGtah

 ,˚nΩ‘cËra'̄Jb yiH¯p¸ax £av tÙy¯hil
.£«yΩ—loH˚ry«w §ÙCyic ¶ÂrΩ’'̄Jb

So long as still within the inmost heart a Jewish spirit sings, so
long as the eye looks eastward, gazing toward Zion, our hope is not
lost — that hope of two millenia, to be a free people in our land, the
land of Zion and Jerusalem.
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Kiddush for the
Eve of Shabbat
tA–bAH lyEl¯l H˚d÷q

lakÃy¬w .£A'Ab¸c-l̄akÃw ¶ÂrΩ“'AhÃw £«yΩ—mAKHah ˚GlÿkÃy¬w
;hAWAv reH·' ÙGt¸k'al¸m yivyib¸KHah £ÙCya–b £yih»lÈ'
reH·' ÙGt¸k'al¸m-l¯a–kim yivyib¸KHah £ÙCya–b tO–b¸H«Cy¬w

H„Gd—qÃy¬w yivyib¸KHah £Ùy-te' £yih»lÈ' ™ÂrΩ“bÃy¬w .hAWAv
 'flrA–b-reH·' ÙGt¸k'al¸m-l¯a–kim tabAH Ùb yi–k ,ÙtO'

A.tÙW·val £yih»lÈ'

Now the whole universe – sky, earth, and all their array – was
completed. With the seventh day God ended the work of creation;
on the seventh day God rested, with all the work completed. Then
God blessed the seventh day and called it holy, for with this day
God had completed the work of creation.

A Genesis 2:1-2:3
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'„rÙJb ,£”lOwvAh ™’lΩ’m ,˚nyΩ‘h»lÈ' √yÕy ,hAGta' ™˚rA–b
.§epïƒFgah yÊr¯Kp

Blessed are You, Adonai our God, Sovereign of the universe:
Creator of the fruit of the vine.

reH·' ,£”lOwvAh ™’lΩ’m ,˚nyΩ‘h»lÈ' √yÕy ,hAGta' ™˚rA–b
 ÙHËd—⁄q ta–baHÃw ,˚nΩ“b hAc¿‡rÃw wyAtÙ¸cim̧–b ˚nΩ”HËJd÷q
 hEW·vam̧l §ÙrA–k«z ,˚nΩ“lyixÃnih §Ùc‡r¸b˚ hAb‹ha'̧–b

rekï≈z ,HÂdO¿q yE'flr⁄qim̧l hAJlix̧Gt £Ùy '˚h yi–k .tyiH'„ŗb
AGţHæfiGd÷q ˚nΩ”tÙ'Ãw GAtÌrΩ—xAb ˚nΩ“b-yi–k .£«y¿flŗcim ta'yicyil
§Ùcflr¸b˚ hAb‹ha'̧–b ß¸HËd—⁄q ta–baHÃw ,£yiGmavAh-l¯a–kim

.tA–baKHah H„Gd—q̧m ,√yÃy ,hAGta' ™˚rA–b .˚nΩ“Gt¸laxÃnih
Blessed are You, Adonai our God, Sovereign of the universe: who
hallows us with Your mitzvot and takes delight in us. In Your love
and favor You have made Your holy Shabbat our heritage, as a
reminder of the work of creation. It is first among our sacred days,
and a remembrance of the Exodus from Egypt.

O God, You have chosen us and set us apart from all the peoples,
and in love and favor have given us Shabbat as a sacred
inheritance. Blessed are You, O God, for the holiness of Shabbat.




